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DEBIETORDEROPDRAG
DEBIT ORDER AUTHORIZATION

Ek/ons versoek en magtig u hiermee om my/ons rekening by hierna-gespesifiseerde bank (of ‘n ander bank
of tak waarheen ek/ons my/ons rekening mag oorplaas) met die bedrag soos wat van tyd tot tyd op my
rekening verskyn, en waarvan besonderhede hierna volg, te debiteer, op die tweede werksdag van elke
maand.

I/'we hereby request, “instruct” and authorize you to debit my/our account with the specified bank (or any
other bank or branch to which I/we may transfer my/our account) with the amount specified on my account
from time to time, to which the following particulars refers, on the second working day of each month.

NAAM NAME
KOMPLEKS EN NR COMPLEX AND NO.
TEL NRS (BEDAGS) TEL NUMBERS (BUS. HOURS)

‘ BANKREKENING-BESONDERHEDE / PARTICULARS OF BANK ACCOUNﬂ

NAAM VAN REKENINGHOUER NAME OF ACCOUNT HOLDER
NAAM VAN BANK NAME OF BANK
TAKNOMMER en NAAM BRANCH NUMBER and NAME
REKENINGNOMMER ACCOUNT NUMBER
TIPE REKENING TYPE OF ACCOUNT
(SPAAR, TJEK, TRANSMISSIE) (SAVINGS, CHEQUE, TRANSMISSION)

Ek verstaan dat die onttrekkings wat hiermee gemagtig word deur ‘n rekenaar verwerk sal word deur
middel van ‘n stelsel bekend as die ACB-magneetbanddiens, en ek/ons verstaan ook dat die besonderhede
van elke onttrekking op my/ons bankstaat of op ‘n bygaande strokie gedruk sal wees. / I/We understand
that the withdrawals hereby authorised will be processed by computer through a system known as the ACB
Magnetic Tape Service, and | also understand that details of each withdrawal will be printed on my bank
statement or on an accompanying voucher.

Ek/ons stem toe om enige bankkoste met betrekking tot hierdie debietorder te betaal. / I/ We agree to pay
any bank charges relating to this debit order instruction. (R3.00 word deur Jotam gehef vir kostes
(onderhewig aan verandering) / A cost, which currently amounts to R3.00 p.m., is levied by Jotam)

Hierdie magtiging kan deur my/ons gekanselleer word deur dertig dae skriftelike kennisgewing. / This
authority may be cancelled by me/us by giving thirty days prior notice in writing.

Onderteken te/signed at............cccceerninnanee. op hierdie/on this........... dag van/day of...........ccccvviiinnnns 20......
HANDTEKENING/SIGNATURE BYGESTAANDEUR  HOEDANIGHEID
ASSISTED BY CAPACITY
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